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See the notice on TED website

459510-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Дърводелски изделия – Neubau Bauhof Grimma; Holzbau
OJ S 126/2026 03/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Stadtverwaltung Grimma
Електронна поща: vergabe@grimma.de
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Neubau Bauhof Grimma; Holzbau
Описание: Fachlos - Holzbau
Идентификатор на процедурата: 90b15715-6785-4b0c-830e-90580bd61632
Вътрешен идентификатор: 2026-13-0047
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45422100 Дърводелски изделия

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Grimma
Пощенски код: 04668
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Leipzig (DED52)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Das Angebot/der Teilnahmeantrag ist ausschließlich über die 
Plattform eVergabe.de (Bietercockpit) und nur in der dort vorgegebenen elektronischen Form 
(nicht per E-Mail und nicht in Papierform!) und mit dem von der Auftraggeberin vorgegebenen 
Inhalt einzureichen. Die Kommunikation zu Verfahren, bspw. sämtliche Informationen über 
Änderungen der Bekanntmachungen und/oder Vergabeunterlagen sowie alle nach der 
Angebotsöffnung folgenden notwendigen Informationen werden über eVergabe.de bzw. das 
Bietercockpit bereitgestellt. Alle geforderten Nachweise bzw. Angaben sind, sofern nicht 
anders beschrieben, mit dem Angebot vorzulegen.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vob-a-eu -

2.1.6.  Основания за изключване

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/459510-2026
mailto:vergabe@grimma.de
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Източници на основанията за изключване: Уведомление, Документ за обществени 
поръчки
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Es 
gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Корупция: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Участие в престъпна организация: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e 
EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Es 
gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. 
GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Измами: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. 
GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Неплатежоспособност: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB
/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit 
beachtet.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Es gelten die Regelungen der 
§§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Администриране на активите от ликвидатор: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB 
und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Тежко професионално нарушение: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e 
EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
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Нарушение на задължения в областта на социалното право: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Прекратена стопанска дейност: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU 
ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: 

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Neubau Bauhof Grimma; Holzbau
Описание: Lieferung und Montage der Außenwände aus Fassade und Schüttwand, sowie des 
Daches für eine Salz- und Splittlagerhalle, inkl. Fensterelementen und Holztor. Herstellung der 
Fassade aus Holzstützen und einer Boden-Deckel-Schalung aus Kanadischer Lärche. 
Herstellung der Schüttwand aus Brettsperrholzplatten und OSB. Herstellung der 
Dachkonstruktion aus Holzbindern und Dachelementen aus Brettsperrholz. Grundflächen des 
Gebäudes ca. 400 m², Wandflächen ca. 600 m²
Вътрешен идентификатор: LOT-0000

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45422100 Дърводелски изделия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Grimma
Пощенски код: 04668
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Leipzig (DED52)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/03/2027
Крайна дата на продължителността: 31/07/2027

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
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Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:selbst#,

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Постигане на социални цели
Описание: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur 
Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren. Bei Nichtvorlage dieser 
Eigenerklärungen wird das Angebot ausgeschlossen.
Социална цел, чието постигане се насърчава: Друго

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung 
Angaben über Ausstattung, Geräte und technische Ausrüstung, welche für die Ausführung des 
Auftrags zur Verfügung stehen, gemacht werden.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung 
Angaben über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert 
ausgewiesenem Leitungspersonal gemacht werden.

Критерий: Дял на субдоговорите
Описание на критерия за подбор: Mit Angebotsabgabe ist im Form der Eigenerklärung 
anzugeben, ob beabsichtigt ist, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu 
lassen. Wenn dies so ist, ist die vorgesehene Teilleistung mittels gesonderter Anlage "VHB 
235 Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen" mit Angebot anzugeben. 
Auf gesondertes Verlangen des öffentlichen Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, 
zur Eignung und zu Ausschlussgründen bzgl. der anderen Unternehmen mittels 
Eigenerklärung gemacht werden. Der Bieter muss ungeeignete andere Unternehmen und 
andere Unternehmen bei denen Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen 
auf Aufforderung des öffentlichen Auftraggebers ersetzen. Bietergemeinschaft: Mit 
Angebotsabgabe ist im Form der Eigenerklärung anzugeben, ob beabsichtigt ist, die Leistung 
durch eine Bietergemeinschaft zu erbringen. Wenn dies so ist, ist die gesonderter Anlage 
"VHB 234 Erklärung der Bieter-/Arbeitsgemeinschaft" mit Angebot abzugeben. Eignungsleihe: 
Mit Angebotsabgabe ist im Form der Eigenerklärung anzugeben, ob Kapazitäten anderer 
Unternehmen in Form der Eignungsleihe genutzt werden sollen. Wenn dies so ist, ist die 
vorgesehene Kapazität im Form der Eigenerklärung anzugeben und der konkrete geforderte 
Eignungsnachweis ist mit Angebotsabgabe vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen des 
öffentlichen Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu 
Ausschlussgründen bzgl. der anderen Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. 
Der Bieter muss ungeeignete andere Unternehmen und andere Unternehmen bei denen 
Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des 
öffentlichen Auftraggebers ersetzen.

Критерий: Общ годишен оборот
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Описание на критерия за подбор: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung 
Angaben zum Umsatz des Unternehmens, jeweils bezogen auf die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die 
mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen gemacht werden.

Критерий: Регистрация в съответен професионален регистър
Описание на критерия за подбор: Handwerksrolle: Mit Angebotsabgabe muss die 
Eintragung in die Handwerksrolle durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen 
nachgewiesen werden oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Eintragung mittels 
Eigenerklärung dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit 
Angebotsabgabe die im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24
/EU, Anhang XI in deutscher Übersetzung vorlegen oder rechtlich zulässige Gründe für das 
Fehlen der Bescheinigung mittels Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung in das 
Handelsregister entweder durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen oder durch Angabe 
des Handelsregisters und der Registernummer im Form der Eigenerklärung nachgewiesen 
werden oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Handelsregistereintragung mittels 
Eigenerklärung dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit 
Angebotsabgabe die im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24
/EU, Anhang XI durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen in deutscher Übersetzung 
nachweisen oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Bescheinigung mittels 
Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Preis
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.evergabe.de/unterlagen
/54321-Tender-19f1c8309df-1f56879046668862

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Разрешено
Адрес за подаване: https://www.evergabe.de
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 07/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 60 Дни

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f1c8309df-1f56879046668862
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f1c8309df-1f56879046668862
https://www.evergabe.de
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Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 16a EU 
VOB/A.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 07/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Wesentliche Finanzierungs- und 
Zahlungsbedingungen: gemäß VOB/B; Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der Auftrag 
vergeben wird: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): 1. Vergabekammer des 
Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, DS Leipzig
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Stadtverwaltung Grimma
Организация, която получава заявленията за участие: Stadtverwaltung Grimma

8. Организации

8.1.  ORG-7001
Официално наименование: Stadtverwaltung Grimma
Регистрационен номер: 14729160-SV01-46
Пощенски адрес: Markt 17
Град: Grimma
Пощенски код: 04668
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Leipzig (DED52)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Vergabebüro
Електронна поща: vergabe@grimma.de
Телефон: +49 34379858-420
Интернет адрес: https://www.grimma.de
Роли на тази организация: 
Купувач

mailto:vergabe@grimma.de
https://www.grimma.de
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Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-7004
Официално наименование: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der 
Landesdirektion Sachsen, DS Leipzig
Регистрационен номер: ohne
Пощенски адрес: Braustraße 2
Град: Leipzig
Пощенски код: 04107
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (
DED51)
Държава: Гepмaния
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-7005
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 7e71211c-c264-4c38-9f11-5ea8d7232dea  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 02/07/2026 11:29:27 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 459510-2026
Номер на броя на ОВ S: 126/2026
Дата на публикуване: 03/07/2026
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